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  اتفاقية
  بين حكومة الجمهورية اللبنانية وحكومة الجمهورية العربية السورية

  من أجل تجنب ازدواج التكليف الضريبي
  ومنع التهرب الضريبي

  فيما يتعلق بالضرائب على الدخل
  

ي رغبѧةً منهمѧا فѧي توثيѧق التعѧاون الاقتѧصاد            إن حكومة الجمهورية اللبنانية وحكومѧة الجمهوريѧة العربيѧة الѧسورية           
بينهما وتعزيزه عن طريѧق إبѧرام اتفاقيѧة مѧن أجѧل تجنѧب الازدواج الѧضريبي ومنѧع التهѧرب الѧضريبي فيمѧا يتعلѧق                            

  بالضرائب على الدخل 

  :قد اتفقتا على ما يلي

  النطاق الشخصي: 1المادة 
  . تسري هذه الاتفاقية على الأشخاص المقيمين في إحدى الدولتين المتعاقدتين أو في آلتيهما

  الضرائب المشمولة بالاتفاقية: 2 المادة
تطبѧѧق هѧѧذه الاتفاقيѧѧة علѧѧى الѧѧضرائب علѧѧى الѧѧدخل المفروضѧѧة فѧѧي أي مѧѧن الѧѧدولتين المتعاقѧѧدتين أو الѧѧسلطات         . 1

  .المحلية، بغض النظر عن الطريقة التي تُفرض بها

، بمѧا  تعتبر بمثابة ضرائب على الدخل جميع الضرائب المفروضة على الدخل الإجمالي أو عناصر من الدخل         . 2
فيها الضرائب على الأرباح المحققة من نقل ملكية الممتلكات المنقولة وغير المنقولة، والضرائب على المبالغ               
الإجمالية للأجور أو الرواتب المدفوعة من قبل أرباب العمل، بالإضافة إلى الضرائب على تحسين قيمة رأس 

  .المال

  :تفاقية هي بالتحديدإن الضرائب القائمة التي سوف تطبق عليها هذه الا . 3

  :في لبنان  .أ 
  ضريبة الدخل على الأرباح التجارية والصناعية وغير التجارية، –
  ضريبة الدخل على الرواتب والأجور ومعاشات التقاعد، –
  ضريبة الدخل على الأموال المنقولة، –
  ضريبة الأملاك المبنية، –
–  ѧѧذآورة أعѧѧضرائب المѧѧن الѧѧة مѧѧسب مئويѧѧة بنѧѧلاوات المفروضѧѧافات والعѧر أو الإضѧѧكل آخѧѧأي شѧѧلاه أو ب

  . نسبة أخرى
  ")بالضريبة اللبنانية" المشار إليها فيما يلي (

  :في سوريا  .ب 
  ضريبة الدخل على الأرباح التجارية والصناعية وغير التجارية، –
  ضريبة الدخل على الرواتب والأجور، –
  ضريبة الدخل على غير المقيمين، –
  ل وغير المنقول،ضريبة الدخل على الإيرادات من رأس المال المنقو –
الإضافات والعلاوات المفروضة بنѧسب مئويѧة مѧن الѧضرائب المѧذآورة أعѧلاه، أو بѧأي شѧكل آخѧر أو                        –

  . نسبة أخرى
  ")بالضريبة السورية" المشار إليه فيما يلي (
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سوف تطبق هذه الاتفاقية أيضاً على أية ضرائب مطابقة أو مشابهة بشكل آبير تفرض بعѧد تѧاريخ توقيѧع هѧذه                       . 4
وعلى السلطات المختصة في آلتѧا الѧدولتين المتعاقѧدتين      . قية بالإضافة إلى، أو بدلاً من، الضرائب القائمة       الاتفا

أن تقوم بإشعار إحداهما الأخرى بأية تغييرات جوهرية يتم إدخالها على القѧوانين الѧضريبية لكѧل منهمѧا وذلѧك                     
  .خلال مدة لا تتجاوز ستة أشهر من تاريخ نفاذ هذه التغييرات

  تعاريف عامة: 3مادة ال
  :لأغراض هذه الاتفاقية، ما لم يتطلب النص خلاف ذلك . 1

  .، آما يتطلب النصسوريا، لبنان أو "الدولة المتعاقدة الأخرى" و" الدولة المتعاقدة" تعني عبارتي   .أ 

أرض الجمهوريѧѧة اللبنانيѧѧة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك البحѧѧر الإقليمѧѧي، والبѧѧر القѧѧاري وبѧѧاطن  : "لبنѧѧان" تعنѧѧي عبѧѧارة   .ب 
رض تحتها، والفضاء الجوي فوقها، وجميѧع المنѧاطق الأخѧرى الواقعѧة خѧارج الميѧاه الإقليميѧة اللبنانيѧة                      الأ

حيث يمارس عليها لبنان حق السيادة طبقاً للحقوق الدوليѧة ولتѧشريعه القѧومي لغايѧات اسѧتخراج واسѧتثمار           
في المياه والأرض وتحت قѧاع      الموارد الطبيعية والحيوية والمنجمية، وآافة الحقوق الأخرى التي تتواجد          

  البحر،

 أرض الجمهورية العربية السورية، بما فѧي ذلѧك البحѧر الإقليمѧي، والبѧر القѧاري                  ":سوريا" تعني عبارة     .ج 
وباطن الأرض تحتها، والفѧضاء الجѧوي فوقهѧا، وجميѧع المنѧاطق الأخѧرى الواقعѧة خѧارج الميѧاه الإقليميѧة                       

 طبقاً للحقوق الدولية ولتشريعها القومي لغايѧات اسѧتخراج           حق السيادة  سورياالسورية حيث تمارس عليها     
واستثمار الموارد الطبيعية والحيوية والمنجمية، وآافة الحقوق الأخѧرى التѧي تتواجѧد فѧي الميѧاه والأرض                  

  وتحت قاع البحر،

   الضريبة السورية أو الضريبة اللبنانية حسب ما يقتضي النص ذلك،"ضريبة" تعني آلمة   .د 

   الفرد والشرآة وأي هيئة أخرى من الأشخاص في أي من البلدين المتعاقدين،"شخص "تشمل عبارة   .ه 

   أية هيئة اعتبارية أو أي آيان يُعامل آهيئة اعتبارية لأغراض الضريبة،"شرآة" تعني عبارة   .و 

 على التوالي مؤسѧسة تѧتم       "مؤسسة الدولة المتعاقدة الأخرى   " و" مؤسسة دولة متعاقدة  " تعني عبارتا     .ز 
ا واستثمارها من قبل مقيم في دولة متعاقدة ومؤسسة تتم إدارتها واستثمارها من قبل مقيم في الدولة      إدارته

  المتعاقدة الأخرى،

  ": مواطن" تعني عبارة   .ح 
  .أي فرد حائز جنسية أي من الدولتين المتعاقدتين . 1
  .دةأي شخص قانوني أو شرآة أو هيئة تستمد وضعها هذا من القانون النافذ في دولة متعاق . 2

 أي عملية نقل بواسطة سفينة أو زورق أو طائرة أو مرآبة نقѧل بѧري تقѧوم                 " النقل الدولي " تعني عبارة     .ط 
بتشغيلها مؤسسة يكون مكان إدارتها الفعالة في دولة متعاقدة، باستثناء الحالة التي يتم فيها تѧشغيل الѧسفينة                  

  ي الدولة المتعاقدة الأخرى،أو الزورق أو الطائرة أو مرآبة النقل البري فقط بين أماآن ف

  ":السلطة المختصة" تعني عبارة   .ي 
  .وزير المالية في الجمهورية اللبنانية أو ممثله المفوض: بالنسبة للبنان . 1
  .وزير المالية في الجمهورية العربية السورية أو ممثله المفوض: سوريابالنسبة ل . 2

ة فيهѧا سѧوف يكѧون لهѧا المعنѧى      ي عبѧارة غيѧر معرفѧ   وفيما يتعلق بتطبيق الاتفاقية من قبل دولѧة متعاقѧدة، فѧإن أ      . 2
  .تأخذه وفق قوانين تلك الدولة فيما يتعلق بالضرائب التي تنطبق عليها الاتفاقية الذي
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  المقيم :4المادة 
 فѧي دولѧة متعاقѧدة تعنѧي أي شѧخص، وفقѧاً لقѧوانين تلѧك الدولѧة،                    "مقѧيم " لأغراض هѧذه الاتفاقيѧة، فѧإن عبѧارة           . 1

بي فيهѧѧا بѧѧسبب سѧѧكنه أو مكѧѧان إقامتѧѧه أو مكѧѧان الإدارة أو أي معيѧѧار آخѧѧر ذي طبيعѧѧة    يخѧѧضع للتكليѧѧف الѧѧضري 
لكن هذه العبѧارة لѧن تѧشمل أي شѧخص خاضѧع للѧضريبة فѧي تلѧك الدولѧة فيمѧا يتعلѧق فقѧط بالѧدخل مѧن                . مشابهة

  .مصادر في تلك الدولة أو رأس مال واقع فيها

ون أي فرد مقيماً في آѧلا الѧدولتين المتعاقѧدتين، عندئѧذ يѧتم       يك- من هذه المادة )1(حيثما ـ وبسبب أحكام الفقرة   . 2
  :تحديد وضعه على النحو التالي

يعتبر مقيماً في الدولة المتعاقدة التي يكون له فيها مسكن دائم تحت تصرفه، فإذا آان له مѧسكن دائѧم تحѧت        .أ 
التي تكون علاقاته الشخصية تصرفه في آلا الدولتين المتعاقدتين، فسوف يعتبر مقيماً في الدولة المتعاقدة         

  ،)مرآز المصالح الحيوية(والاقتصادية معها أقوى 

إذا لم يكن ممكناً تحديد الدولة المتعاقدة التي يقع فيها مرآز مصالحه الحيوية، أو إذا لم يكن له مسكن دائѧم                       .ب 
      ѧر     متوفر له في أي من الدولتين المتعاقدتين، فسوف يعتبر مقيماً في الدولة المتعاقدة التѧا مقѧه فيهѧون لѧي يك

  إقامة معتاد،

إذا آان له مقر إقامة معتاد في آلا الدولتين أو إذا لم يكن له مقر إقامة معتاد فѧي أي منهمѧا، فѧسوف يعتبѧر                         .ج 
  مقيماً في الدولة المتعاقدة التي يكون مواطناً فيها،

مѧѧا، فѧѧسوف تقѧѧوم الѧѧسلطات  إذا آѧѧان مواطنѧѧاً لكѧѧلا الѧѧدولتين المتعاقѧѧدتين أو إذا لѧѧم يكѧѧن مواطنѧѧاً فѧѧي أي منه     .د 
  .المختصة بتسوية هذه المسألة بالاتفاق المشترك بينهما

 ـ يكون شخص غير الفѧرد مقيمѧاً فѧي آѧلا الѧدولتين المتعاقѧدتين، عندئѧذ سѧوف          )1(حيثما ـ وبسبب أحكام الفقرة   . 3
  .يعتبر هذا الشخص مقيماً في الدولة التي يقع فيها مكان إدارته الفعالة

  ة الدائمةالمنشأ: 5المادة 
 تعني مكان عمل ثابت تمارس مѧن خلالѧه مؤسѧسة عملهѧا             "دائمة منشأة" لأغراض هذه الاتفاقية، فإن عبارة       . 1

  .بشكل آلي أو جزئي

  :تتضمن عبارة منشأة دائمة بصورة خاصة . 2
  مكان الإدارة،  .أ 

  فرع،  .ب 
  مكتب،  .ج 
  مصنع،  .د 
  ورشة،  .ه 
  الأماآن المستخدمة آمنافذ للبيع،  .و 
   أو أي مكان آخر لاستخراج الموارد الطبيعية،منجم أو بئر نفط أو غاز أو مقلع  .ز 
   أشهر،6موقع البناء أو مشروع التشييد أو التجميع أو الترآيب إذا استمر أآثر من   .ح 
تقديم الخدمات بما فيها الخدمات الاستѧشارية التѧي يقѧدمها مѧشروع عѧن طريѧق عمѧال أو أفѧراد آخѧرين إذا                           .ط 

  . أشهر خلال أيْة فترة اثني عشر شهرا6ًاستمرت تلك الأنشطة لمدة تزيد في مجموعها عن 

  : لا تشمل ما يلي"منشأة دائمة" مع الاحتفاظ بالأحكام السابقة من هذه المادة، فإنه سيعتبر أن عبارة  . 3

استخدام المرافق فقط بهدف تخزين أو عرض البضائع أو السلع العائدة للمؤسسة أو تسليمها بهѧدف إعѧادة                    .أ 
  تصديرها إلى دولة تلك المؤسسة،
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الاحتفاظ بمخزون بضائع أو سلع عائدة إلى المؤسسة فقط بهدف التخزين أو العѧرض أو لإعѧادة التѧصدير              .ب 
  إلى دولة تلك المؤسسة،

الاحتفاظ بمخزون بضائع أو سلع عائدة إلى المؤسسة فقط بهدف التصنيع من قبل مؤسسة أخѧرى لحѧساب                 .ج 
  المؤسسة الأولى،

  لبضائع أو السلع أو بهدف جمع المعلومات للمؤسسة،الاحتفاظ بمكان عمل ثابت فقط بهدف شراء ا  .د 

الاحتفѧѧاظ بمكѧѧان عمѧѧل ثابѧѧت فقѧѧط بهѧѧدف القيѧѧام بѧѧأي نѧѧشاطات أخѧѧرى للمؤسѧѧسة ذات صѧѧفة تحѧѧضيرية أو         .ه 
  مساعدة،

، )ه(إلѧى   ) أ(الاحتفاظ بمكان عمل ثابت فقѧط لأي جمѧع بѧين الأعمѧال المѧذآورة فѧي الفقѧرات الفرعيѧة مѧن                          .و 
  ѧѧشاط الإجمѧѧون النѧѧريطة أن يكѧѧضيرية أو      شѧѧفة تحѧѧع ذا صѧѧذا الجمѧѧن هѧѧاتج مѧѧت النѧѧل الثابѧѧان العمѧѧالي لمك

  .مساعدة

، حيثمѧا يعمѧل شѧخص ـ الѧذي هѧو لѧيس وآѧيلاً ذا صѧفة مѧستقلة والѧذي            )2( و)1( الاحتفѧاظ بأحكѧام الفقѧرتين    مѧع  . 4
 عقود  ـ نيابة عن مؤسسة وآان له ويمارس بشكل معتاد في دولة متعاقدة صلاحية إبرام)5(تنطبق عليه الفقرة 

باسم المؤسسة، فإنه سوف يعتبر أن لتلك المؤسسة منشأة دائمة في تلѧك الدولѧة فيمѧا يتعلѧق بѧأي نѧشاطات يقѧوم                        
بها ذلك الشخص للمؤسسة، ما لم تكن نشاطات ذلك الѧشخص محѧصورة بتلѧك النѧشاطات المѧذآورة فѧي الفقѧرة          

عمѧل الثابѧت هѧذا منѧشأة دائمѧة وفѧق             والتي، إذا ما مورست من خلال مكѧان عمѧل ثابѧت، لѧن تجعѧل مكѧان ال                   )3(
  .أحكام تلك الفقرة

لن يعتبر أن لمؤسسة منشأة دائمة في دولة متعاقدة فقط لكونها تمارس عملاً في تلك الدولة من خلال وسيط أو            . 5
وآيل عام بالعمولة أو أي وآيل آخر ذي صفة مستقلة، شريطة أن يكون هؤلاء الأشخاص يعملون في الѧسياق                   

  . الطبيعي لعملهم

التابعة لدولة متعاقدة ـ فيما عدا ما يتعلق  ) الضمان(استثناء من الأحكام السابقة لهذه المادة فإن مؤسسة التأمين  . 6
بإعادة التأمين ـ يعتبر أن لها منشأة دائمة في الدولة المتعاقدة الأخѧرى إذا مѧا قامѧت المؤسѧسة بتحѧصيل أقѧساط        

 قامѧت بتѧأمين مخѧاطر واقعѧة فيهѧا وذلѧك مѧن خѧلال شѧخص لا                    التأمين في أراضي الدولة المتعاقدة الأخѧرى أو       
  .يكون وآيلا ذو صفة مستقلة ممن ينطبق عليه أحكام البند السابق

إن آون شرآة مقيمة في دولة متعاقدة تسيطر على أو يسيطر عليها شرآة مقيمة في الدولة المتعاقدة الأخرى،             . 7
، سѧوف لѧن يجعѧل بحѧد ذاتѧه      )ل منѧشأة دائمѧة أو غيرهѧا   سواء من خلا(أو تمارس عملاً في تلك الدولة الأخرى        
  .أي من الشرآتين منشأة دائمة للأخرى

  الدخل من الممتلكات غير المنقولة: 6المادة 
بمѧا فѧي ذلѧك      (يمكن أن يخضع الدخل الذي يحѧصل عليѧه مقѧيم فѧي دولѧة متعاقѧدة مѧن الممتلكѧات غيѧر المنقولѧة                           . 1

بي فѧѧي الدولѧѧة المتعاقѧѧدة التѧѧي تقѧѧع فيهѧѧا هѧѧذه الممتلكѧѧات غيѧѧر   للتكليѧѧف الѧѧضري) الѧѧدخل مѧѧن الزراعѧѧة والحراجѧѧة
  .المنقولة

المعنى الذي تأخѧذه وفѧق قѧانون الدولѧة المتعاقѧدة            " ممتلكات غير منقولة  " لأغراض هذه الاتفاقية يكون لعبارة       . 2
ت غيѧر   التي توجد فيها الممتلكات المعنيѧة، وعلѧى أيѧة حѧال سѧوف تѧشمل العبѧارة الممتلكѧات الملحقѧة بالممتلكѧا                       

المنقولة، والمواشي والمعدات المستخدمة في الزراعة والحراجة، والحقوق التѧي تنطبѧق عليهѧا أحكѧام القѧانون                  
العѧѧام المتعلѧѧق بѧѧالأملاك الزراعيѧѧة، وحѧѧق الانتفѧѧاع بالممتلكѧѧات غيѧѧر المنقولѧѧة والحقѧѧوق فѧѧي الحѧѧصول علѧѧى          

لن .  معادن وغيرها من الموارد الطبيعيةمدفوعات ثابتة أو متحولة آتعويض لقاء استخراج أو حق استخراج ال
  . تعتبر السفن والزوارق والطائرات ممتلكات غير منقولة
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 على الدخل الذي يتم الحصول عليه من الاستخدام المباشر أو التأجير أو الاستخدام بأي )1(تطبق أحكام الفقرة  . 3
  .شكل آخر للممتلكات غير المنقولة

 على الدخل الناجم عن الممتلكات غير المنقولة لمؤسسة وعلى الدخل مѧن    أيضاً )3( و )1(تطبق أحكام الفقرتين     . 4
  .الممتلكات غير المنقولة المستخدمة من أجل أداء خدمات شخصية مستقلة

  أرباح الأعمال: 7المادة 
إن أربѧѧاح مؤسѧѧسة مѧѧا فѧѧي دولѧѧة متعاقѧѧدة تخѧѧضع للتكليѧѧف الѧѧضريبي فقѧѧط فѧѧي تلѧѧك الدولѧѧة مѧѧا لѧѧم تكѧѧن المؤسѧѧسة    . 1

فѧإذا آانѧت المؤسѧسة تمѧارس      . لا في الدولة المتعاقѧدة الأخѧرى مѧن خѧلال منѧشأة دائمѧة واقعѧة فيهѧا                  تمارس أعما 
عملا آما ذآر، فإن أرباح المؤسسة يمكن أن تخضع للتكليف الضريبي في الدولة المتعاقدة الأخѧرى لكѧن فقѧط                    

  .بمقدار ما ينسب منها إلى تلك المنشأة الدائمة

ندما تمارس مؤسسة من دولة متعاقѧدة عمѧلاً فѧي الدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى مѧن                   ، ع )3(مع مراعاة أحكام الفقرة      . 2
خلال منشأة دائمة قائمة فيها، فسوف ينسب في آل دولة متعاقدة إلѧى تلѧك المنѧشأة الدائمѧة الأربѧاح التѧي يتوقѧع                    

في ظل نفѧس  أن تجنيها فيما لو آانت مؤسسة قائمة بذاتها ومنفصلة تمارس نفس النشاطات أو نشاطات مماثلة      
  .الشروط أو شروط مماثلة وتتعامل بشكل مستقل تماماً مع المؤسسة التي تكون هي منشأة دائمة لها

عند تحديد أرباح منشأة دائمة، يسمح بإجراء تنزيل النفقات التي تبذل في سبيل تحقيق أغراض المنشأة الدائمѧة        . 3
سواء ترتبت في الدولة التي تقع فيها المنشأة الدائمѧة          بما في ذلك النفقات التنفيذية والإدارية العامة المصروفة،         

  .أو في مكان آخر

إذا آان العرف يجري في إحدى الدول المتعاقدة على تحديد الأرباح الخاصة بمنѧشأة دائمѧة علѧى أسѧاس تقѧسيم                       . 4
 الدولѧة    مѧن هѧذه المѧادة لا تمنѧع تلѧك           )2(نسبي للأرباح الكلية للمشروع علѧى أجزائѧه المختلفѧة فѧإن أحكѧام البنѧد                 

علѧى  . المتعاقدة من تحديد الأرباح التي تخضع للضرائب على أساس التقسيم النسبي الѧذي جѧرى عليѧه العѧرف            
  .أن طريقة التقسيم النسبي يجب أن تؤدي إلى نتيجة تتفق مع المبادئ المبينة في هذه المادة

  .ائع أو سلع للمؤسسةلا تنسب أرباح إلى منشأة دائمة لمجرد قيام تلك المنشأة الدائمة بشراء بض . 5

لأغراض أحكام الفقرات السابقة من هذه المادة، تحدد الأرباح التي تنسب إلى المنѧشأة الدائمѧة بالطريقѧة نفѧسها                    . 6
  .عاماً بعد عام ما لم يكن هناك سبب مبرر وآاف لخلاف ذلك

 الاتفاقيѧة، فѧإن   حيثما تتضمن الأرباح أنواعاً من الدخل تѧتم معالجتهѧا بѧشكل منفѧصل فѧي مѧواد أخѧرى مѧن هѧذه                . 7
  .أحكام تلك المواد سوف لن تتأثر بأحكام هذه المادة

  النقل الجوي والبحري والبري: 8المادة 
تخضع الأرباح الناجمة عن تشغيل السفن أو الطائرات أو مرآبات النقل البري في النقل الدولي للضرائب فѧي                  . 1

  . من هذه المادة)4(سسة مع مراعاة أحكام الفقرة الدولة المتعاقدة التي يوجد فيها مرآز الإدارة الفعالة للمؤ

إذا آان مكان الإدارة الفعالة لمؤسسة نقل بحري على متن سѧفينة أو زورق، فѧإن هѧذا المكѧان يعتبѧر واقعѧاً فѧي                           . 2
الدولѧѧة المتعاقѧѧدة التѧѧي يقѧѧع فيهѧѧا المينѧѧاء الأم للѧѧسفينة أو الѧѧزورق، أو، إذا لѧѧم يكѧѧن هنѧѧاك مينѧѧاء أُم، ففѧѧي الدولѧѧة      

  .قدة التي يكون مشغل السفينة أو الزورق مقيماً فيهاالمتعا

 أيضاً على الأرباح الناجمة من المشارآة في اتحاد شرآات، أو عمѧل تجѧاري مѧشترك           )1(تسري أحكام الفقرة     . 3
  .أو وآالة تشغيل دولية

 فيهѧا تلѧك   تخضع أرباح مرآبة النقل البري الناجمة عن تشغيلها في النقل الدولي للѧضريبة فѧي الدولѧة المѧسجلة           . 4
  :المرآبة في إحدى الحالتين التاليتين

  إذا تم استثمار المرآبة من قبل أشخاص طبيعيين، . 1
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إذا تم استثمار المرآبة من قبل شرآة في دولة متعاقدة ليس لها منѧشأة دائمѧة فѧي الدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى          . 2
  .المسجلة فيها المرآبة

  المؤسسات المشترآة: 9المادة 
  :في حال . 1

سة من دولة متعاقدة بشكل مباشر أو غير مباشر في إدارة أو مراقبة أو رأسمال مؤسسة مѧن                  ساهمت مؤس   .أ 
  الدولة المتعاقدة الأخرى، أو

سѧѧاهم نفѧѧس الأشѧѧخاص بѧѧشكل مباشѧѧر أو غيѧѧر مباشѧѧر فѧѧي إدارة أو مراقبѧѧة أو رأسѧѧمال مؤسѧѧسة مѧѧن دولѧѧة       .ب 
  متعاقدة ومؤسسة من الدولة المتعاقدة الأخرى،

ين توضع أو تفرض شروط بين المؤسستين في علاقاتهما التجارية أو المالية تختلف عن  فإنه في أي من الحالت    
تلك الشروط التي توضع بين مؤسѧستين مѧستقلتين، عندئѧذ فѧإن أيѧة أربѧاح آانѧت سѧتتحقق لإحѧدى المؤسѧستين،                   

وتخѧضع  لكنها لم تتحقق بسبب هذه الشروط، فإن مثل هذه الأرباح يمكن أن تضاف إلѧى أربѧاح تلѧك المؤسѧسة                      
  .للضريبة تبعاً لذلك

عندما تضم دولة متعاقدة لأربѧاح مؤسѧسة قائمѧة فيهѧا وتكلفهѧا بالѧضريبة أرباحѧاً تѧم تكليѧف مؤسѧسة مѧن الدولѧة                       . 2
المتعاقѧѧدة الأخѧѧرى عنهѧѧا فѧѧي تلѧѧك الدولѧѧة الأخѧѧرى وآانѧѧت الأربѧѧاح التѧѧي تѧѧم ضѧѧمها هѧѧي أربѧѧاح آانѧѧت سѧѧتتحقق    

ط التي تم وضعها بين المؤسستين هي نفس الشروط التѧي آانѧت             لمؤسسة الدولة المذآورة أولاً لو آانت الشرو      
عندئѧذ تجѧري الدولѧة الأخѧرى تعѧديلاً مناسѧباً لمبلѧغ الأربѧاح المكلفѧة فيهѧا إذا                     . ستوضع بين مؤسستين مستقلتين   

وعند إجراء مثل هذا التعديل يجب أخѧذ الأحكѧام الأخѧرى لهѧذه              . آانت تلك الدولة الأخرى تعتبر التعديل مبرراً      
تفاقية بعين الاعتبار وتقوم الѧسلطات المختѧصة فѧي الѧدولتين المتعاقѧدتين بالتѧشاور مѧع بعѧضهما الѧبعض إذا                      الا

  .دعت الضرورة ذلك

  أرباح الأسهم المالية: 10المادة 
إن أرباح الأسهم المالية المدفوعة من قبل شرآة مقيمة في دولة متعاقدة إلى مقيم في الدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى       . 1

  .ليفها بالضريبة في تلك الدولة الأخرىيمكن تك

 بالضريبة في الدولة المتعاقدة التѧي تكѧون الѧشرآة        )1(يمكن أيضاً تكليف حصص الأرباح المذآورة في الفقرة          . 2
دافعة الأرباح مقيمة فيها ووفقاً لقوانين تلك الدولѧة، ولكѧن إذا آѧان المѧستفيد هѧو المالѧك الفعلѧي لأربѧاح الأسѧهم                         

مѧن المبلѧغ الإجمѧالي      ) %5( المتعاقدة الأخرى فإن الضريبة المفروضة هكذا ينبغي ألا تتجѧاوز            مقيماً في الدولة  
وللسلطات المختصة في الدولتين المتعاقѧدتين أن تѧسوي بالاتفѧاق المتبѧادل طريقѧة تطبيѧق ذلѧك                   . لأرباح الأسهم 
  .عند الاقتضاء

يمѧѧѧѧا يتعلѧѧѧѧق بالأربѧѧѧѧاح التѧѧѧѧي                     إن أحكѧѧѧѧام هѧѧѧѧذه الفقѧѧѧѧرة سѧѧѧѧوف لѧѧѧѧن تѧѧѧѧؤثر علѧѧѧѧى تكليѧѧѧѧف الѧѧѧѧشرآة بالѧѧѧѧضريبة ف   
  .دفعت من أصلها حصص الأرباح

 حѧسب اسѧتعمالها فѧي هѧذه المѧادة الѧدخل مѧن الأسѧهم أو أسѧهم التمتѧع أو                  "أرباح الأسهم الماليѧة   " تعني عبارة    . 3
ؤسسين أو أية حقوق أخرى لا تعتبر ناجمة عن دين أو المشارآة            حقوق التمتع أو أسهم التعدين أو حصص الم       

في الأرباح وآذلك الدخل من حقوق المساهمة الأخرى الذي يخѧضع لѧنفس المعاملѧة الѧضريبية باعتبѧاره دخѧلا              
  .مستمداً من الأسهم طبقاً لقوانين الدولة التي تقيم فيها الشرآة الموزعة للأرباح

لѧѧن تطبѧѧق إذا آѧѧان المالѧѧك المѧѧستفيد لحѧѧصص الأربѧѧاح، المقѧѧيم فѧѧي دولѧѧة متعاقѧѧدة،   )2( و)1(إن أحكѧѧام الفقѧѧرتين  . 4
يمارس عملاً في الدولة المتعاقدة الأخرى التي تكون الشرآة دافعة الأرباح مقيمѧة لهѧا مѧن خѧلال منѧشأة دائمѧة                      

 وآانѧѧت واقعѧة فيهѧا، أو يѧѧؤدي فѧي تلѧѧك الدولѧة الأخѧѧرى خѧدمات شخѧصية مѧѧستقلة مѧن قاعѧѧدة ثابتѧة واقعѧѧة فيهѧا،         
فѧي  . الحقوق التي تدفع حصص الأرباح بشأنها مرتبطѧة بѧصورة فعالѧة بتلѧك المنѧشأة الدائمѧة أو القاعѧدة الثابتѧة                  

  . حسبما يقتضيه الحال)14( أو المادة )7(هذه الحالة يتم تطبيق أحكام المادة 
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خѧرى فѧلا يجѧوز لتلѧك     حيثما تحصل شرآة مقيمة في دولة متعاقدة على أرباح أو دخل مѧن الدولѧة المتعاقѧدة الأ                 . 5
الدولة الأخرى أن تفرض أي ضريبة على أرباح الأسهم المدفوعة من قبل هذه الشرآة، إلا بقѧدر مѧا تѧدفع فيѧه                
مثل تلك الأرباح إلى مقيم في تلك الدولة الأخرى أو بمدى ما تكون الحقوق التي تدفع الأرباح بѧشأنها مرتبطѧة              

 واقعѧѧة فѧѧي تلѧѧك الدولѧѧة الأخѧѧرى، ولا يجѧѧوز لهѧѧا أن تخѧѧضع أربѧѧاح  بѧѧصورة فعالѧѧة بمنѧѧشأة دائمѧѧة أو قاعѧѧدة ثابتѧѧة
الѧѧشرآة غيѧѧر الموزعѧѧة إلѧѧى ضѧѧريبة الأربѧѧاح غيѧѧر الموزعѧѧة، حتѧѧى لѧѧو تكونѧѧت حѧѧصص الأربѧѧاح المدفوعѧѧة أو  

  .الأرباح غير الموزعة آلياً أو جزئياً من أرباح أو دخل ناشئ في تلك الدولة الأخرى

  الفوائد: 11المادة 
شѧѧئة فѧѧي دولѧة متعاقѧѧدة والمدفوعѧѧة لمقѧѧيم فѧي الدولѧѧة المتعاقѧѧدة الأخѧرى يمكѧѧن أن تخѧѧضع للتكليѧѧف    إن الفائѧدة النا  . 1

  .الضريبي في تلك الدولة الأخرى

إلا أن مثل هذه الفائدة يمكن أن تخضع للتكليف الضريبي في الدولة المتعاقدة التي تنشأ فيها ووفقاً لقوانين تلѧك                     . 2
 المѧѧستفيد للفائѧѧدة مقيمѧѧاً فѧѧي الدولѧѧة المتعاقѧѧدة الأخѧѧرى فѧѧإن الѧѧضريبة    الدولѧѧة، لكѧѧن إذا آѧѧان القѧѧابض هѧѧو المالѧѧك  
وللѧسلطات المختѧصة فѧي الѧدولتين     .  من المبلغ الإجمالي للفائدة%)10(المفروضة هكذا سوف لن تتجاوز نسبة     

  .المتعاقدتين أن تسوي بالاتفاق المتبادل طريقة تطبيق ذلك عند الاقتضاء

هذه المادة، فإن الفائدة الناشئة في دولة متعاقدة تعفى من الѧضريبة فѧي تلѧك الدولѧة                   من   )2(خلافاً لأحكام الفقرة     . 3
إذا آانت تعود فعلياً إلى حكومة الدولة المتعاقدة الأخرى، أو سلطة  محليѧة أو أي وآالѧة أو وحѧدة مѧصرفية أو                        

م فѧѧي الدولѧѧة المتعاقѧѧدة أو إذا آانѧѧت حقѧѧوق الѧѧدين العائѧѧدة لمقѧѧي) أو لѧѧسلطة محليѧѧة(مؤسѧѧسة تابعѧѧة لتلѧѧك الحكومѧѧة 
الأخرى مضمونة أو مؤمن عليها، أو ممولة بصورة مباشرة أو غير مباشرة مѧن جانѧب مؤسѧسة ماليѧة تملكهѧا                      

  .آلياً حكومة الدولة المتعاقدة الأخرى

 آما هѧي مѧستعملة فѧي هѧذه المѧادة الѧدخل النѧاتج مѧن سѧندات الѧديون بكѧل أنواعهѧا سѧواءً                            "فائدة" تعني عبارة    . 4
ونة برهن أو تأمين أم لا وسواء أآانت تحمل حق المѧشارآة فѧي أربѧاح المѧدين أم لا، وعلѧى وجѧه                        أآانت مضم 

التحديد الدخل الناتج عن الأوراق المالية الحكومية والدخل الناتج عن سندات الدين أو سندات القروض بما في      
ولأغѧراض هѧذه   . دات القѧروض ذلك العѧلاوات والجѧوائز المرتبطѧة بѧالأوراق الماليѧة أو بѧسندات الѧدين أو بѧسن                 

أي بنѧد دخѧل    " فائѧدة " وسوف لن تشمل عبѧارة  . المادة لن تعتبر الغرامات الجزائية على التأخير بالدفع آفائدة        
  .)10(يعتبر آحصة أرباح وفق أحكام المادة 

مѧارس عمѧلاً فѧي     لن تطبق إذا آان المالك المستفيد للفائدة مقيماً في دولة متعاقѧدة، ي      )2( و )1(إن أحكام الفقرات     . 5
الدولة المتعاقѧدة الأخѧرى التѧي تنѧشأ فيهѧا الفائѧدة، مѧن خѧلال منѧشأة دائمѧة واقعѧة فيهѧا أو يѧؤدي فѧي تلѧك الدولѧة                           
الأخرى خدمات شخصية مستقلة من قاعدة ثابتة واقعة فيها، وآان سند الدين الذي تدفع بصدده الفائدة مرتبطѧاً                  

 أو المѧادة    )7(وفي مثل هذه الحالة يتم تطبيق أحكام المѧادة          . دة الثابتة بصورة فعالة بتلك المنشأة الدائمة أو القاع      
  . حسبما يقتضيه الحال)14(

تعتبر الفائدة ناشئة في دولة متعاقدة عندما يكون دافعها هو تلك الدولة المتعاقدة، أو سلطة محلية، أو مقيمѧاً فѧي          . 6
 آان مقيماً فѧي دولѧة متعاقѧدة أو لѧم يكѧن، يملѧك فѧي         إلاّ أنه حيث يكون الشخص الدافع للفائدة، سواء       . تلك الدولة 

دولة متعاقدة منشأة دائمة أو قاعدة ثابتة يرتبط بها الدين الذي دفعت عليه الفائدة، وجرى تحمل تلك الفائدة مѧن                    
تي تقѧع   جانب المؤسسة الدائمة تلك أو القاعدة الثابتة، فعندئذ تعتبر هذه الفائدة بأنها ناشئة في الدولة المتعاقدة ال                

  .فيها المؤسسة الدائمة أو القاعدة الثابتة

حيثما، وبسبب وجود علاقة خاصة بين الدافع والمالك المستفيد أو بينهما وبين شخص آخر وآѧان مبلѧغ الفائѧدة                  . 7
المتعلق بالدين الذي تدفع عنه، يتجاوز المبلغ الذي آѧان سѧيتفق عليѧه بѧين الѧدافع والمالѧك المѧستفيد لѧولا وجѧود                          

وفѧي مثѧل هѧذه الحالѧة،     . العلاقة، فإن أحكام هذه المѧادة سѧوف تطبѧق فقѧط علѧى المبلѧغ المѧذآور أخيѧراً           مثل هذه   
سيبقى الجزء الزائد من المدفوعات خاضعاً للتكليف الضريبي حسب قوانين آل من الѧدولتين المتعاقѧدتين، مѧع              

  .مراعاة الأحكام الأخرى لهذه الاتفاقية
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ن الغرض الرئيسي أو أحد الأغراض الرئيسية لأي شخص لѧه علاقѧة بإنѧشاء               لا تسري أحكام هذه المادة إذا آا       . 8
أو تحويل الدين الذي تدفع بشأنه الفائدة هو استغلال هذه المادة لمنفعته بصورة غير قانونية خلال ذلك الإنشاء                  

  .أو التحويل

  العائدات: 12المادة 
إن العائدات الناشئة في دولة متعاقدة والمدفوعة إلى مقيم في الدولة المتعاقدة الأخرى يمكن أن تخضع للتكليف  . 1

  .الضريبي في تلك الدولة الأخرى

بيد أن مثل هذه العائѧدات يمكѧن أيѧضاً أن تخѧضع للتكليѧف الѧضريبي فѧي الدولѧة المتعاقѧدة التѧي تنѧشأ فيهѧا وفقѧاً                                . 2
 ѧѧة، ولكѧѧك الدولѧѧوانين تلѧѧسبة   لقѧѧاوز نѧѧن تتجѧѧوف لѧѧذا سѧѧة هكѧѧضريبة المفروضѧѧالي %)18(ن الѧѧغ الإجمѧѧن المبلѧѧم 

  .للعائدات وللسلطات المختصة في الدولتين المتعاقدتين أن تسوي بالاتفاق المتبادل طريقة تطبيق هذه النسبة

ا لقѧاء   آما هѧي مѧستعملة فѧي هѧذه المѧادة تعنѧي المѧدفوعات مѧن أي نѧوع والتѧي يѧتم قبѧضه                 "العائدات" إن آلمة    . 3
  :استعمال أو حق استعمال ما يلي

أي براءة اختراع أو علامة تجاريѧة أو تѧصميم أو نمѧوذج أو مخطѧط أو معادلѧة أو طريقѧة إنتѧاج سѧرية أو لقѧاء            
استعمال أو الحق في استعمال أي معدات صناعية أو علمية أو معلومات متعلقة بالخبرة الصناعية أو التجارية 

ع أو نشر أو تأليف لعمل أدبي أو فني أو علمي بما في ذلك الأفلام السينمائية وأفѧلام                  وأية حقوق طب  . أو العلمية 
أو أشرطة البث التلفزيوني أو الإذاعي، والإرسال عبر الأقمار الصناعية أو الكابلات أو الأليѧاف البѧصرية أو                 

  .الوسائل التقنية المماثلة للبث

لمالك المستفيد للعائدات مقيماً فѧي دولѧة متعاقѧدة ويمѧارس عمѧلاً       لن تطبق إذا آان ا     )2( و )1(إن أحكام الفقرتين     . 4
في الدولة المتعاقدة الأخرى التي تنشأ فيها العائدات، من خلال منشأة دائمة واقعة فيها أو يؤدي في تلك الدولѧة         
 الأخѧѧرى خѧѧدمات شخѧѧصية مѧѧستقلة مѧѧن قاعѧѧدة ثابتѧѧة واقعѧѧة فيهѧѧا، ويكѧѧون الحѧѧق أو الملكيѧѧة التѧѧي تѧѧدفع بѧѧشأنها      

وفѧي مثѧل هѧذه الحالѧة يѧتم تطبيѧق       . العائدات مرتبطة بصورة فعالة بمثѧل تلѧك المنѧشأة الدائمѧة أو القاعѧدة الثابتѧة       
  . حسبما يقتضيه الحال)14( أو المادة )7(أحكام المادة 

تعتبر العائدات ناشئة في دولة متعاقدة عندما يكѧون دافѧع هѧذه العائѧدات هѧو تلѧك الدولѧة نفѧسها أو سѧلطة محليѧة                   . 5
وعندما يكون الشخص الذي يدفع العائدات سواء أآان مقيمѧاً فѧي الدولѧة المتعاقѧدة                . يها أو مقيماً في تلك الدولة     ف

أم لا يملك في دولة متعاقدة منشأة دائمة أو قاعدة ثابتة مرتبطة بالالتزام بدفع العائدات المترتبة وعندما تتحمѧل         
ائدات، فعندئذ سوف تعتبر هذه العائدات ناشئة في الدولة المتعاقѧدة           تلك المنشأة الدائمة أو القاعدة الثابتة تلك الع       

  .التي تقع فيها تلك المنشأة الدائمة أو القاعدة الثابتة

حيѧث أنѧه بѧسبب وجѧѧود علاقѧة خاصѧة بѧѧين دافѧع العائѧدات والمالѧѧك الفعلѧي لهѧا، أو بѧѧين آليهمѧا وشѧخص آخѧѧر،             . 6
لحѧق فѧي اسѧتعمال المعلومѧات التѧي تѧدفع عليهѧا العائѧدات،               يتجاوز مبلغ العائدات الذي له علاقѧة باسѧتعمال أو ا          

المبلغ الذي آان يمكن الاتفاق عليه بين دافع العائدات والمالك الفعلي لها في غياب مثل هذه العلاقة فإن أحكѧام                    
 وفѧي هѧذه الحالѧة، فѧإن القѧسم الزائѧد مѧن المѧدفوعات يبقѧى                 . هذه المادة لا تسري إلا على المبلغ المѧذآور أخيѧراً          

  .خاضعاً للضريبة وفقاً لقوانين آل دولة متعاقدة، مع أخذ الأحكام الأخرى لهذه الاتفاقية بعين الاعتبار

لا تسري أحكام هذه المادة إذا آان الغرض الرئيسي أو أحد الأغراض الرئيسية لأي شخص لѧه علاقѧة بإنѧشاء                      . 7
 بصورة غيѧر قانونيѧة خѧلال ذلѧك الإنѧشاء أو      أو تحويل ما تدفع بشأنه العائدات، هو استغلال هذه المادة لمنفعته         

  .التحويل

  أرباح تحسين رأس المال: 13المادة 
 من هذه الاتفاقية يمكن أن )6(إن الأرباح الناجمة من نقل ملكية الممتلكات غير المنقولة المشار إليها في المادة  . 1

  .المنقولةتخضع للتكليف الضريبي في الدولة المتعاقدة حيث توجد تلك الممتلكات غير 
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إن الأرباح الناجمة عن التصرف بالأموال المنقولة التي تشكل جزءاً من الملكية التجارية لمنشأة دائمة تمتلكها          . 2
مؤسسة من دولѧة متعاقѧدة فѧي الدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى أو عѧن التѧصرف بѧأموال منقولѧة خاصѧة بقاعѧدة ثابتѧة                            

تعاقدة الأخѧرى لغѧرض أداء خѧدمات شخѧصية مѧستقلة، بمѧا         متوفرة لمقيم في دولة متعاقدة وتوجد في الدولة الم        
أو عѧن نقѧل   ) لوحدها أو مѧع المؤسѧسة بكاملهѧا   (في ذلك تلك الأرباح الناجمة عن نقل ملكية هذه المنشأة الدائمة          

  .ملكية مثل هذه القاعدة الثابتة، يمكن أن تخضع للتكليف الضريبي في تلك الدولة الأخرى

صرف بالأموال التي تشكل جزءاً من الملكية التجاريѧة لمؤسѧسة والمؤلفѧة مѧن سѧفن                 إن الأرباح الناجمة عن الت     . 3
أو زوارق أو طائرات أو مرآبات نقل برية  يتم تشغيلها من قبل تلك المؤسسة في النقѧل الѧدولي، أو التѧصرف           

لدولѧة  بأموال منقولة تتعلق بتشغيل مثل وسائل النقѧل تلѧك، سѧوف تكѧون خاضѧعة للتكليѧف الѧضريبي فقѧط فѧي ا                        
وذلك مع عدم الإخلال بأحكام الفقѧرة الرابعѧة مѧن المѧادة             . المتعاقدة التي يقع فيها مكان الإدارة الفعالة للمؤسسة       

  .الثامنة من هذه الاتفاقية

 مѧن هѧذه المѧادة     )3( و )2( و )1(إن الأرباح الناجمѧة عѧن التѧصرف بѧأموال غيѧر تلѧك المѧشار إليهѧا فѧي الفقѧرات                        . 4
  . الضريبي فقط في الدولة المتعاقدة التي يكون ناقل الملكية مقيماً فيهاسوف تكون خاضعة للتكليف

  الخدمات الشخصية المستقلة: 14المادة 
إن الدخل الذي يحصل عليه مقيم في دولة متعاقدة نتيجѧة خѧدمات مهنيѧة أو نѧشاطات أخѧرى مماثلѧة ذات صѧفة                          . 1

ا لѧم يكѧن لѧه قاعѧدة ثابتѧة متѧوفرة لѧه بѧشكل            مستقلة سوف يكون خاضعاً للتكليف الضريبي فقط في تلك الدولة م          
فѧإذا آѧان لѧه مثѧل تلѧك القاعѧدة الثابتѧة، أو إذا آѧان                 ..منتظم في الدولة المتعاقدة الأخرى لغѧرض القيѧام بنѧشاطاته          

 يومѧاً تبѧدأ وتنتهѧي خѧلال         183موجوداً في الدولة المتعاقدة الأخرى لمدة أو مدد تبلѧغ أو تتجѧاوز فѧي مجموعهѧا                  
 متصلة ففي هѧاتين الحѧالتين يمكѧن أن يخѧضع الѧدخل للتكليѧف الѧضريبي فѧي الدولѧة المتعاقѧدة                        اثني عشر شهراً  

الأخرى، ولكن فقط بمقدار ما يمكن أن ينسب منه لتلك القاعدة الثابتة أو ينجم عن الأعمال في المدة التѧي آѧان                       
  .المقيم موجوداً خلالها في تلك الدولة الأخرى

 وجѧѧه الخѧѧصوص النѧѧشاطات المѧѧستقلة العلميѧѧة، أو الأدبيѧѧة، أو الفنيѧѧة، أو علѧѧى" خѧѧدمات مهنيѧѧة" تѧѧشمل عبѧѧارة  . 2
  .التربوية أو التعليمية وآذلك النشاطات المستقلة للأطباء، أو المحامين، أو المهندسين أو المحاسبين

  الخدمات الشخصية غير المستقلة: 15المادة 
الرواتѧѧѧب والأجѧѧѧور والتعويѧѧѧضات الأخѧѧѧرى  فѧѧѧإن )21( و)20( و)19( و)18( و)16(مѧѧѧع مراعѧѧѧاة أحكѧѧѧام المѧѧѧواد  . 1

المماثلة التي يحصل عليهѧا مقѧيم فѧي دولѧة متعاقѧدة نتيجѧة وظيفѧة مѧا، تخѧضع للتكليѧف الѧضريبي فقѧط فѧي تلѧك                         
فإذا آانت الوظيفة تمارس في الدولة المتعاقѧدة    . الدولة وذلك ما لم تمارس الوظيفة في الدولة المتعاقدة الأخرى         

  . الناجمة عنها يمكن أن تخضع للتكليف الضريبي في تلك الدولة الأخرىالأخرى فإن تلك التعويضات

 فѧإن التعويѧضات التѧي يحѧصل عليهѧا مقѧيم فѧي دولѧة متعاقѧدة نتيجѧة وظيفѧة تѧتم                         )1(مع الاحتفاظ بأحكام الفقѧرة       . 2
ت ممارستها فѧي الدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى تخѧضع للتكليѧف الѧضريبي فقѧط فѧي الدولѧة المѧذآورة أولاً إذا تѧوفر                         

  :جميع الشروط التالية

 يومѧاً تبѧѧدأ أو  )183(إذا آѧان المѧستفيد موجѧѧوداً فѧي الدولѧѧة الأخѧرى لمѧѧدة أو لمѧدد لا تتجѧѧاوز فѧي مجموعهѧѧا         .أ 
  تنتهي خلال اثني عشر شهراً متصلة،

  إذا آانت التعويضات تدفع من قبل، أو نيابة عن رب عمل غير مقيم في الدولة الأخرى،  .ب 

  .لها منشأة دائمة أو قاعدة ثابتة يملكها رب العمل في الدولة الأخرىإذا آانت التعويضات لا تتحم  .ج 

خلافѧѧاً للأحكѧѧام الѧѧسابقة مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة، فѧѧإن التعويѧѧضات المتعلقѧѧة بوظيفѧѧة تѧѧتم ممارسѧѧتها علѧѧى مѧѧتن سѧѧفينة أو    . 3
تѧي يقѧع   زورق أو طائرة يتم تشغيلها في النقل الدولي يمكن أن تخضع للتكليف الضريبي في الدولة المتعاقѧدة ال    

  .فيها مكان الإدارة الفعالة للمؤسسة
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  أجور وبدل أتعاب المديرين: 16المادة 
إن أجور وبѧدل أتعѧاب المѧديرين والمѧدفوعات المماثلѧة الأخѧرى التѧي يحѧصل عليهѧا مقѧيم فѧي دولѧة متعاقѧدة بѧصفته                     

      ѧѧضريبي فѧѧف الѧѧضع للتكليѧѧرى تخѧѧدة الأخѧѧة المتعاقѧѧي الدولѧѧة فѧѧرآة مقيمѧѧس إدارة شѧѧي مجلѧѧضواً فѧѧة  عѧѧك الدولѧѧي تل
  .الأخرى

  الفنانون والرياضيون: 17المادة 
، فѧѧإن الѧѧدخل الѧѧذي يحѧѧصل عليѧѧه مقѧѧيم فѧѧي دولѧѧة متعاقѧѧدة مѧѧن خѧѧلال  )15( و)14(مѧѧع الاحتفѧѧاظ بأحكѧѧام المѧѧادتين  . 1

نѧѧشاطاته الشخѧѧصية التѧѧي يمارسѧѧها فѧѧي الدولѧѧة المتعاقѧѧدة الأخѧѧرى آفنѧѧان مѧѧسرحي أو سѧѧينمائي أو إذاعѧѧي أو          
  . أو آرياضي يمكن أن يخضع للتكليف الضريبي في تلك الدولة الأخرىتليفزيوني أو موسيقي

إن الدخل الناجم عن نشاطات شخصية آالتي يمارسها فنѧان فѧي مجѧال التѧسلية العامѧة أو رياضѧي بѧصفته هѧذه                        . 2
الذي لا يعود للفنان أو الرياضي نفسه وإنما يعود لشخص آخر، سواء أآان مقيماً في دولة متعاقѧدة أم لѧم يكѧن،                      

، يمكѧن أن يخѧضع للتكليѧف الѧضريبي فѧي            )15( و )14( و )7(فإن ذلك الدخل، ومع عدم الإخѧلال بأحكѧام المѧواد            
  .الدولة المتعاقدة التي تتم فيها ممارسة نشاطات مقدم التسلية أو الرياضي

إطѧѧار  ضѧѧمن )1( فѧѧإن الѧѧدخل النѧѧاجم عѧѧن النѧѧشاطات المѧѧشار إليهѧѧا فѧѧي الفقѧѧرة  )2( و)1(خلافѧѧاً لأحكѧѧام الفقѧѧرتين  . 3
المبادلات الثقافيѧة أو الرياضѧية المتفѧق عليهѧا مѧن جانѧب حكѧومتي الѧدولتين المتعاقѧدتين أو مؤسѧساتهما العامѧة                 

  .والتي لا تهدف إلى توخي الربح يعفى من الضريبة في الدولة المتعاقدة التي تُمارس فيها هذه النشاطات

  المعاشات التقاعدية: 18المادة 
 من هذه الاتفاقية، فإن المعاشѧات التقاعديѧة والتعويѧضات الأخѧرى             )19( من المادة    )2(مع مراعاة أحكام الفقرة      . 1

المشابهة التي تدفع آتعويض عن عمل سابق لمقيم في دولة متعاقدة تكون خاضعة للتكليف الѧضريبي فقѧط فѧي                  
  .تلك الدولة وفقاً لقوانينها المحلية

 والمبѧالغ الأخѧرى التѧي تѧدفع بموجѧب تѧشريع الѧضمان           ، فѧإن المعاشѧات التقاعديѧة      )1(مع مراعاة أحكѧام الفقѧرة        . 2
  .الاجتماعي لدولة متعاقدة يمكن أن تكلف بالضريبة في تلك الدولة وفقاً لقوانينها

  التعويضات ومعاشات التقاعد المدفوعة من قبل جهات حكومية: 19المادة 
1 .   

و سѧلطة محليѧة تابعѧة لهѧا إلѧى      إن التعويض، الذي هو غير المعاش التقاعدي، والذي تدفعѧه دولѧة متعاقѧدة أ             .أ 
فرد فيما يتعلق بخدمات مقدمة إلى تلك الدولة أو تلك السلطة يمكن أن يخضع للتكليѧف الѧضريبي فقѧط فѧي                     

  .تلك الدولة

مع ذلك، يمكن أن يخѧضع ذلѧك التعѧويض للتكليѧف الѧضريبي فقѧط فѧي الدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى إذا آانѧت                             .ب 
  :رد مقيماً في الدولة، وهوالخدمات تقدم في تلك الدولة وآان الف

  من مواطني تلك الدولة؛ أو . 1
  .لم يصبح مقيماً في تلك الدولة فقط لمجرد تقديم تلك الخدمات . 2

2 .   
إن أي معاش تقاعدي يدفع مباشرة، أومن صناديق تعود إلى، دولة متعاقدة أو سѧلطة محليѧة تابعѧة لهѧا إلѧى           .أ 

يѧѧف الѧѧضريبي فقѧѧط فѧѧي تلѧѧك الدولѧѧة وفقѧѧاً    فѧѧرد فيمѧѧا يتعلѧѧق بخѧѧدمات جѧѧرى تقѧѧديمها يمكѧѧن أن تخѧѧضع للتكل   
  .لقوانينها

مع ذلك، فإن ذلك المعاش التقاعدي يمكن أن يخضع للتكليف الضريبي فقѧط فѧي الدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى                      .ب 
  .إذا آان الفرد مقيماً، ومواطناً، لتلك الدولة دون أن يكون أيضاً مواطناً للدولة المذآورة أولاً
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 علѧѧى التعѧѧويض ومعاشѧѧات التقاعѧѧد المتعلقѧѧة بخѧѧدمات قѧѧدمت لأعمѧѧال     )18( و)16( و)15(تطبѧѧق أحكѧѧام المѧѧواد   . 3
  .تجارية قامت بها دولة متعاقدة أو سلطة محلية تابعة لها

  الطلبة والمتدربون: 20المادة 
إن المقيم في دولة متعاقدة والموجود مؤقتاً في الدولة المتعاقدة الأخѧرى بѧصفة طالѧب أو متѧدرب يتلقѧى تѧدريباً                       . 1

 أو مهنياً أو تجارياً، لا يخضع للضريبة في الدولة المتعاقدة الأخرى على التحويلات المالية التي ترده من             تقنياً
الخارج لغرض الإنفاق على معيشته وتحصيله العلم أو التدرب، أو ترده بصفة منحة دراسية لمتابعة تحѧصيله                 

  .العلمي، وذلك لمدة سبع سنوات

 الطالѧѧب أو المتѧѧدرب، لقѧѧاء خѧѧدمات يقѧѧدمها فѧѧي دولѧѧة متعاقѧѧدة للتكليѧѧف      لا يخѧѧضع التعѧѧويض الѧѧذي يѧѧدفع إلѧѧى    . 2
الضريبي فѧي تلѧك الدولѧة وذلѧك لمѧدة سѧنتين شѧريطة أن تكѧون تلѧك الخѧدمات ذات علاقѧة بتحѧصيله العلمѧي أو                      

  .التدرب

  المعلمون والأساتذة والباحثون: 21المادة 
اشرة قبѧل زيارتѧه للدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى والѧذي،             إن الشخص المقيم، أو الذي آان مقيماً في دولة متعاقدة مب           . 1

بناءً على دعوة أية جامعة أو آلية أو مدرسة، أو أي مؤسسة تعليميѧة مماثلѧة أخѧرى لا تتѧوخى الѧربح، تعتѧرف                  
بها حكومة تلك الدولة المتعاقدة الأخرى، يتواجѧد فѧي تلѧك الدولѧة الأخѧرى لمѧدة لا تتجѧاوز الѧسنتين مѧن تѧاريخ                           

ليها، فقط لغرض التعليم أو القيام بأبحاث، أو آليهما في تلك المؤسسات التعليمية المشار إليها،               وصوله الأول إ  
  .يعفى من الضريبة في تلك الدولة المتعاقدة الأخرى على مداخيله الناجمة عن التعليم أو الأبحاث

 تلѧك الأبحѧاث يجѧري القيѧام          من هذه المادة على الدخل الناجم عѧن الأبحѧاث إذا آانѧت             )1(لا تطبق أحكام الفقرة      . 2
  .بها للمنفعة الخاصة لشخص معين أو أشخاص معينين

  المداخيل الأخرى: 22المادة 
إن أنواع الدخل العائدة لمقيم في دولة متعاقدة ـ حيثمѧا آѧان منѧشؤها ـ التѧي لѧم تتناولهѧا المѧواد الѧسابقة مѧن هѧذه              . 1

  .لدولة المتعاقدةالاتفاقية سوف تكون خاضعة للتكليف الضريبي فقط في تلك ا

 على أنواع الدخل، غير الدخل الناجم عن الممتلكات غير المنقولѧة آمѧا هѧي معرفѧة             )1(لن تسري أحكام الفقرة      . 2
 إذا آان المالك المستفيد من هذا الدخل، المقيم في دولة متعاقدة، يمارس عمѧلاً فѧي                 )6( من المادة    )2(في الفقرة   

ة دائمة واقعة فيها، أو يؤدي في تلك الدولѧة الأخѧرى خѧدمات شخѧصية            الدولة المتعاقدة الأخرى من خلال منشأ     
مستقلة من قاعدة ثابتة موجودة فيها، وآان الحق أو الممتلكات التي ينجم عنها الدخل يѧرتبط بѧشكل فعѧال بتلѧك                      

ب مѧا يقتѧضيه   ، حس)14( أو المادة )7(وفي هذه الحال فإنه تطبق أحكام المادة . المنشأة الدائمة أو القاعدة الثابتة    
  .الحال

  إزالة الازدواج الضريبي: 23المادة 
  :سوف تتم إزالة الازدواج الضريبي في آلا الدولتين المتعاقدتين آما يلي

حيث يحصل مقيم في إحدى الدولتين المتعاقدين على دخل والذي طبقѧاً لأحكѧام هѧذه الاتفاقيѧة يمكѧن أن يخѧضع          . 1
خѧرى عنѧدها فѧإن الدولѧة المتعاقѧدة الأولѧى سѧوف تقѧوم بحѧسم مبلѧغ           للتكليف الѧضريبي  فѧي الدولѧة المتعاقѧدة الأ        

  . مساو لضريبة الدخل المدفوعة في الدولة المتعاقدة الأخرى، من أصل الضريبة على دخل ذلك المقيم

غير أن مثل هذا الحسم وفي آلا الحالتين سوف لن يتجѧاوز ذلѧك الجѧزء مѧن ضѧريبة الѧدخل آمѧا هѧو محѧسوب             
والѧѧذي يمكѧѧن أن يُنѧѧسب، حѧѧسبما تقتѧѧضي الحالѧѧة، للѧѧدخل الѧѧذي يمكѧѧن أن يخѧѧضع للتكليѧѧف    قبѧѧل إعطѧѧاء الحѧѧسم، 

  .الضريبي في الدولة المتعاقدة الأخرى
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حيث ـ وانسجاماً مع شروط هذه الاتفاقية ـ  يكون الدخل الѧذي يحѧصل عليѧه مقѧيم فѧي دولѧة متعاقѧدة معفѧى مѧن             . 2
ة عنѧد حѧساب مبلѧغ الѧضريبة علѧى الѧدخل المتبقѧي لѧذلك         الضريبة هناك، فإنه مع ذلك يمكن لهذه الدولة المتعاقد   

  .المقيم أن تأخذ بعين الاعتبار جزء الدخل المعفى

  عدم التمييز: 24المادة 
إن الأفراد الذين يتمتعون بجنسية إحدى الدولتين المتعاقدتين ـ حتى ولѧو لѧم يكونѧوا مقيمѧين فѧي أي منهمѧا ـ لѧن           . 1

 ضرائب أو متطلبات متعلقة بها مغايرة أو أآثر عبئاً مѧن الѧضرائب     يخضعوا في الدولة المتعاقدة الأخرى لأي     
والمتطلبات المتعلقة بها التي يخضع أو يمكن أن يخضع لها الأفراد الذين يتمتعون بجنسية تلك الدولة الأخرى                 

  .في نفس الظروف

قѧدة الأخѧرى بѧشكل    سوف لن تفرض الضرائب على منشأة دائمة تملكها مؤسسة لدولة متعاقدة في الدولة المتعا       . 2
أقل تفضيلا في تلك الدولة الأخرى من الضرائب المفروضة على مؤسسات تلك الدولة الأخѧرى التѧي تمѧارس                   

وسوف لن يفهم هذا الشرط على أنه يجبر الدولѧة المتعاقѧدة علѧى مѧنح مقيمѧي الدولѧة المتعاقѧدة                      . نفس النشاطات 
ض الѧضريبة تمنحهѧا لمقيميهѧا بѧسبب الوضѧع      الأخرى أي حسومات شخصية أو إعفاءات أو تخفيضات لأغѧرا      

  .المدني أو المسؤوليات العائلية

 مѧن  )6( أو الفقѧرة  )11( من المادة )7( أو الفقرة )9( من المادة )1(فيما عدا الحالة التي تنطبق فيها أحكام الفقرة          . 3
تعاقѧدة إلѧى مقѧيم فѧѧي     فѧإن الفوائѧد والعائѧدات والنفقѧات الأخѧرى المدفوعѧة مѧѧن قبѧل مؤسѧسة لدولѧة م         )12(المѧادة  

الدولة المتعاقدة الأخرى سوف تكѧون قابلѧة للحѧسم تحѧت نفѧس الѧشروط آمѧا لѧو أنѧه تѧم دفعهѧا لمقѧيم فѧي الدولѧة                                
وبѧѧشكل مماثѧѧل، فѧѧإن أي ديѧѧون علѧѧى مؤسѧѧسة مѧѧن دولѧѧة متعاقѧѧدة إلѧѧى مقѧѧيم فѧѧي الدولѧѧة المتعاقѧѧدة  . المѧѧذآورة أولاً

ا لو أن هذه الديون تعود إلى مقيم في الدولة المѧذآورة            الأخرى سوف تكون قابلة للحسم تحت نفس الشروط آم        
  .أولاً، آل ذلك بهدف تحديد الأرباح الخاضعة للتكليف الضريبي لتلك المؤسسة

إن مؤسسات دولة متعاقدة والتي يملك رأسمالها أو يديره آلياً أو جزئياً، بشكل مباشر أو غيѧر مباشѧر، مقѧيم أو      . 4
 سѧوف لѧن تخѧضع فѧي الدولѧة المѧذآورة أولاً لأي ضѧرائب أو أي متطلبѧات         أآثر فѧي الدولѧة المتعاقѧدة الأخѧرى     

متعلقة بها مغايرة أو أآثر عبئѧاً مѧن الѧضرائب والمتطلبѧات المتعلقѧة بهѧا التѧي تخѧضع أو يمكѧن أن تخѧضع لهѧا                         
  .المؤسسات المماثلة الأخرى في الدولة المذآورة أولاً

 من هѧذه الاتفاقيѧة علѧى الѧضرائب مѧن آѧل نѧوع                )2(المادة  سوف تطبق أحكام هذه المادة، دون الإخلال بأحكام          . 5
  .وصفة

  إجراءات الاتفاق المتبادل: 25المادة 
حيث يعتبر شخص أن إجراءات إحدى أو آلا الدولتين المتعاقدتين تѧؤدي أو سѧوف تѧؤدي إلѧى تكليفѧه ضѧريبياً                . 1

نص عليها القوانين المحلية لهѧاتين   بما لا يتفق مع أحكام هذه الاتفاقية، عندئذ، وبغض النظر عن الحلول التي ت             
الدولتين، يمكنه أن يرفѧع قѧضيته إلѧى الѧسلطة المختѧصة فѧي الدولѧة المتعاقѧدة التѧي يكѧون هѧو مقيمѧاً فيهѧا أو أن                      

 مѧن هѧذه الاتفاقيѧة، إلѧى الѧسلطة المختѧصة فѧي        )24( من المادة   )1(يرفعها، إذا آانت قضيته تندرج تحت الفقرة        
ويجѧب أن يѧتم رفѧع القѧضية خѧلال ثѧلاث سѧنوات مѧن تѧاريخ الإشѧعار                     . ون مواطناً فيهѧا   الدولة المتعاقدة التي يك   

  .بالتبليغ الأول بالإجراء الذي يؤدي إلى تكليف ضريبي لا يتفق مع أحكام هذه الاتفاقية

إذا بدا للسلطة المختصة أن الاعتراض مبرراً ولم تستطع حله بصورة مرضية سوف تѧسعى إلѧى حѧل القѧضية           . 2
لمتبادل مع السلطة المختصة في الدولة المتعاقدة الأخرى وذلك بهدف تجنب التكليف الضريبي الѧذي           بالاتفاق ا 

وإن أي اتفاق يتم التوصل إليه سوف ينفذ بالرغم من أية أحكام تتعلق بمرور الزمن             . لا يأتلف مع هذه الاتفاقية    
  .في القانون المحلي للدولتين المتعاقدتين
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 في الدولتين المتعاقدتين بالاتفѧاق المتبѧادل لحѧل أي صѧعوبات أو شѧكوك تنѧشأ       سوف تسعى السلطات المختصة  . 3
ويمكنهѧѧا أيѧѧضاً التѧѧشاور لإزالѧѧة الازدواج الѧѧضريبي فѧѧي الحѧѧالات غيѧѧر  . بمѧѧا يتعلѧѧق بتفѧѧسير أو تطبيѧѧق الاتفاقيѧѧة
  .المنصوص عليها في هذه الاتفاقية

تصال مѧع بعѧضها مباشѧرة لغѧرض التوصѧل إلѧى             يمكن للسلطات المختصة للدولتين المتعاقدتين أو ممثليهما الا        . 4
وعندما يكون مѧن المفيѧد بغѧرض التوصѧل إلѧى اتفѧاق أن يѧتم                 . اتفاق على مفهوم الفقرات السابقة من هذه المادة       

تبادل الآراء شفهياً، فإن هذا التبادل يمكن أن يجѧري مѧن خѧلال لجنѧة تتكѧون مѧن الѧسلطات المختѧصة للѧدولتين                   
  .المتعاقدتين أو ممثليهما

5 .   
ين تحديѧѧد طريقѧѧة تطبيѧѧق هѧѧذه الاتفاقيѧѧة وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال  تيمكѧѧن للѧѧسلطات المختѧѧصة فѧѧي الѧѧدولتين المتعاقѧѧد   .أ 

  . الاتفاق المشترك

 )11( و )10(وبشكل محدد، من أجل الحصول في دولة متعاقدة علѧى الفوائѧد المنѧصوص عليهѧا فѧي المѧواد                       .ب 
ختѧصة علѧى خѧلاف ذلѧك ـ ملزمѧون بتقѧديم        ، فإن مقيمѧي الدولѧة الأخѧرى  ـ مѧا لѧم تتفѧق الѧسلطات الم        )12(و

  .شهادة إقامة رسمية وشهادة من الإدارة الضريبية تبين على نحو خاص طبيعة ومبلغ الدخل المعني

  تبادل المعلومات: 26المادة 
سوف تقوم السلطات المختصة في الدولتين المتعاقدتين بتبادل المعلومات حسب ما هو ضروري لتنفيѧذ أحكѧام                  . 1

ة أو القوانين المحلية للدولتين المتعاقدتين المتعلقѧة بالѧضرائب التѧي تѧشملها هѧذه الاتفاقيѧة بمѧدى مѧا                      هذه الاتفاقي 
وإن تبѧادل المعلومѧات غيѧر محѧدود بالمѧادة           . يكون التكليف الضريبي بموجبها غير متعارض مع هذه الاتفاقيѧة         

أنها سرية بنفس الطريقѧة التѧي تعامѧل         وسوف تعامل أي معلومات تتلقاها إحدى الدولتين المتعاقدتين على          . )1(
بها المعلومات التي يتم الحصول عليهѧا بموجѧب القѧوانين المحليѧة لتلѧك الدولѧة وسѧوف يѧسمح بѧالاطلاع عليهѧا                    

المناط بها تقدير أو تحѧصيل، أو تنفيѧذ أو   ) بما في ذلك المحاآم والهيئات الإدارية  (فقط للأشخاص أو للسلطات     
ѧѧضايا فيمѧѧصل القѧѧة أو فѧѧةملاحقѧѧشمولة بالاتفاقيѧѧضرائب المѧѧق بالѧѧخاص أو . ا يتعلѧѧؤلاء الأشѧѧستخدم هѧѧوف يѧѧوس

وبإمكانهم نشر المعلومات في المداولات العلنية للمحاآم أو فѧي    . السلطات المعلومات فقط لمثل هذه الأغراض     
  .القرارات القضائية

  :دولتين المتعاقدتين التزاماً سوف لن تفسر بأي حال من الأحوال على أنها تفرض على ال)1(إن أحكام الفقرة  . 2

  بتنفيذ تدابير إدارية مخالفة للقوانين والسلوك الإداري لتلك الدولة أو الدولة المتعاقدة الأخرى،  .أ 

بتقديم معلومات لا يمكن الحصول عليها بموجب القوانين أو السلوك الإداري المعتاد لتلك الدولة أو الدولة            .ب 
  المتعاقدة الأخرى،

شف عѧѧن أي سѧѧر تجѧѧاري أو صѧѧناعي أو مهنѧѧي أو عمليѧѧة تجاريѧѧة أو معلومѧѧات يكѧѧون  بتقѧѧديم معلومѧѧات تكѧѧ  .ج 
  ).النظام العام(الكشف عنها مخالفاً للسياسة العامة 

  أعضاء البعثات الدبلوماسية والمناصب القنصلية: 27المادة 
لية أو أعѧѧضاء لا يمѧѧس أي نѧѧص فѧѧي هѧѧذه الاتفاقيѧѧة بالامتيѧѧازات الѧѧضريبية لأعѧѧضاء البعثѧѧات الدبلوماسѧѧية والقنѧѧص      

   .البعثات الدائمة للمنظمات الدولية بموجب الأحكام العامة للقانون الدولي أو بموجب أحكام اتفاقيات خاصة

  سريان المفعول: 28المادة 
سوف يتم إبرام هذه الاتفاقية وفقاً للقوانين الخاصة النافذة في آلا الدولتين المتعاقدتين وتقوم آل منهما بإخطار  . 1

  .تكمال الإجراءات المطلوبة لدخول هذه الاتفاقية حيز التنفيذالأخرى باس

  :يسري مفعول هذه الاتفاقية بعد ثلاثين يوماً من تاريخ الإخطار الأخير وتسري أحكامها وفقاً لما يلي . 2
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على المبالغ التي تدفع فѧي أو بعѧد الأول مѧن آѧانون الثѧاني مѧن الѧسنة الميلاديѧة التاليѧة للѧسنة التѧي تѧم فيهѧا                                  .أ 
  .دل وثائق التصديق وذلك بالنسبة للضرائب المحجوزة عند المنبعتبا

على السنوات الضريبية التي تبدأ في أو بعد الأول من آانون الثاني من السنة الميلادية التالية لتلك التي تم   .ب 
  .فيها تبادل وثائق التصديق وذلك بالنسبة للضرائب الأخرى

  إنهاء الاتفاقية: 29المادة 
ويجوز بعѧد مѧدة خمѧس سѧنوات مѧن دخѧول الاتفاقيѧة        . الاتفاقية سارية المفعول إلى أجل غير محدود    سوف تبقى هذه    

حيز التنفيذ، لأي من الدولتين المتعاقدتين إنهاء الاتفاقية وذلك بإعطاء إخطار الإنهاء من خلال القنوات الدبلوماسية 
  .قبل ما لا يقل عن ستة أشهر من نهاية أية سنة ميلادية

  :الحالة سوف ينتهي مفعول الاتفاقيةوفي هذه 

فѧѧي أو بعѧѧد الأول مѧѧن آѧѧانون الثѧѧاني مѧѧن الѧѧسنة الميلاديѧѧة التاليѧѧة لتلѧѧك التѧѧي قѧѧدم فيهѧѧا إخطѧѧار الإنهѧѧاء وذلѧѧك   .أ 
  .بالنسبة للمبالغ التي تدفع لحساب الضرائب المحجوزة عند المنبع

التѧѧي قѧѧدم فيهѧѧا إخطѧѧار الإنهѧѧاء وذلѧѧك فѧѧي أو بعѧѧد الأول مѧѧن آѧѧانون الثѧѧاني مѧѧن الѧѧسنة الميلاديѧѧة التاليѧѧة لتلѧѧك   .ب 
  .بالنسبة للسنوات الضريبية لباقي أنواع الضرائب

  .تصديقاً على ما تقدم فإن الموقعين أدناه، المفوضين أصولاً لهذا الشأن، قد وقعا على هذه الاتفاقية

   . على نسختين أصليتين باللغة العربية12/1/1997حررت هذه الاتفاقية في دمشق بتاريخ 

  عن حكومة الجمهورية العربية السورية   حكومة الجمهورية اللبنانيةعن

  محمود خالد المهايني  فؤاد السنيورة

  


